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LA  ACCIÓN  EN  ESPAÑA 
Época  á  mediados  del  siglo  XIX 


Derecha  é  izquierda  la  del  actor 


ACTO  UNICO 


CUADRO  PRIMERO 


Sala  en  casa  del  Alcalde.  Decorado  regular.  A  la  izquierda  una 
mesa  de  escritorio.  A  la  derecha  varias  sfllas.  Puerta  al  foro 
que  da  paso  á  la  calle,  otra  puerta  á  la  derecha  que  da  al  inte¬ 
rior  de  la  casa  y  una  ventana  á  la  izquierda  desde  donde  se  vé 
el  camino  real.  Es  de  día. 

Al  levantarse  el  telón  aparecen  en  escena  los  siguientes:  Policarpo 
y  Braulio  sentados  en  la  mesa.  Varias  Aldeanas  formando 
grupos  están  arreglando  las  ropas  para  el  casamiento  de 
Juanita.  Ramona  dirigiendo  los  trabajos.  Todos  demuestran  la 
mayor  alegría. 

ESCENA  PRIMERA 

BRAULIO,  POLICARPO,  RAMONA  y  coro  de  ALDEANAS 

Música 

Ai  Das  Para  la  hija  del  Alcalde 

que  se  casará  mañana, 
son  estos  preparativos 
y  estas  sábanas  bordadas. 

De  los  pies  á  la  cabeza 
lo  llevará  todo  nuevo; 
las  camisas  son  de  hilo, 
las  ligas  de  terciopelo; 
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las  enaguas  son  de  seda 
y  la  mantilla  de  gasa  . . . 
¡Vaya  unas  cosas  tan  ricas 
que  llevan  las  que  se  casan! 

Que  cosa 
tan  buena, 
tan  rica, 
ha  de  ser 
casarse 
tan  joven, 
como  ella 
y  como  él. 

Que  cosas 
tan  bellas 
los  dos 
se  dirán, 
te  quiero 
te  adoro, 
y .  .  otras 
cosas  más. 


Hablado 


Braulio 


Ramona 

Al.Da  i* 

Polic. 

Braulio 


Ya  me  estáis  volviendo  loco 
con  tantísima  algazara 
y  queda  mucho  que  hacer 
para  concluir  mañana. 

Déjalas  que  canten,  hombre, 
que  cantando  se  trabaja. 

¡Pájaro  que  está  callado 
algo  tiene  en  la  garganta! 

(Aparte.)  (Eso  lo  ha  dicho  por  mí . .  . !) 
Me  están  molestando  y...  basta. 
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Ramona 

Braulio 


Polio. 

Braulio 

Ramona 

Braulio 

Ramona 

Braulio 


Ramona 

Polio. 

Ramona 


Polio. 

Braulio 


¿Y  que  tienes  tú  que  hacer? 

Tengo  que  hacer  el  prongrama 
para  que  se  hagan  por  orden 
los  festejos  de  mañana: 
con  que. .  .  á  escribir  Policarpo. 
Está  la  pluma.  .  .  rajada. 

Pues  escribe  así  con  ella, 
porque  si  no.  .  .! 

Braulio,  calma. .  . 
Y. .  .  ¿por  qué  defiendes  tú 
á  Policarpo? 

Por.  .  .  nada.  .  .! 

Mira,  Ramona,  que  á  mí 
no  hay  que  andarme  con  dos  caras, 
porque  yo  veo  las  cosas. . . 
porque  á  mi  no  se  me  escapan . . . 
y...  ya  tu  sabes,  Ramona, 
que  cuando  cojo  la  tranca.  .  . 

Eo  se. . . 

(Aparte.)  (Bestia!) 

No  te  enojes, 
ni  pienses  en  cosas  malas, 
porque  Policarpo  es...  viudo! 

Y. . .  ella  una  mujer  casada! 

Es  cierto,  tienen  razón, 

¡era  que  no  me  acordaba! 

Voy  á  buscar  otra  pluma 
y.  .  .  cuidado  con  rajarla. 


(Vastf) 


Dichos  y 

Todos 

Polic. 

Ramona 

Polic. 


Ramona 

Ald3.  1.a 

Ald°.  i.° 

Ald3.  i. 

Podio. 


r  : 

—  io  — 
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ESCENA  II  . 

apoco  los  ALDEANOS  con  ramas,  banderolas,  etc. 

Ja!  ja!  ja! 

Que  Alcalde  bruto. 

No  le  hagan  caso,  muchachas. 

(Haciendo  á  Ramona  señas  picarescas  que  ésta  es¬ 
quiva  con  coquetería.) 

Esta  alcaldesa  me  tiene 
como  si  estuviera  en  ascuas. 

(Se  siente  ruido  en  el  interior.)  m 

Oid,  ya  vienen  los  mozos 
con  banderas  y  con  ramas. 

Tenemos  que  adornar  todo, 
el  comedor  y  la  sala 
y  la  alcoba  de  los  novios. .  . 

¡Ya  lo  creo!  ¡Hasta  la  cama! 

(Entran  los  ALDEANOS  con  ramas,  banderolas,  llo¬ 
res,  etc.) 

Ya  está  arreglado  el  camino 
desde  la  Iglesia  á  la  casa. 

Estas  son  las  banderolas 
que  sobraron .  .  . 

Esas  bastan 
para  poner  en  la  torre 
y  en  toditas  las  ventanas. 

Pues  mientras  llega  el  Alcalde 
que  fué  ca  la  Boticaria, 
para  comprar  una  pluma 
porque  aquella  está  rajada, 
ensayemos  al  momento 
la  preciosa  serenata 


que  vendremos  á  cantar 
esta  noche  á  la  ventana 
de  la  hija  del  Alcalde, 
porque  lo  que  es  mañana 
á  la  noche.  .  .  ni  ella,  ni  él, 
están  para  serenatas. 

Y...  ¿para  que  están? 

Que  diga. 

Para.  .  .  eso. .  . 

¿Qué?.  . . 

Pa  nada. 

Pues  á  ensayar  al  momento. 

Mano  cada  uno  á  su  caña 
y  las  mujeres  que  bailen; 
mucho  oido  y.  .  .  mucha  gracia. 

0 

Música 

Cada  ALDEANO  saca  mi  canuto  de  caña  que  llevará  en  el  bolsillo; 
estos  canutos  estarán  hechos  tiras  hasta  la  mitad,  de  modo  que- 
al  rodarlos  entre  las  palmas  de  la  mano  produzcan  ruido,  con 
lo  (fue  acompañarán  la  orquesta. 

Polic.  Despierta  si  estás  dormida 

y  escucha  si  estás  despierta, 
que  á  darte  la  bienvenida 
hemos  venido  á  tu  puerta. 

Todos  Que  á  la  señorita 

le  llegó  la  hora, 
y  mañana  mismo 
será  una  señora. 

Dichosa  la  novia. 

Dichoso  el  galán. 

Piri,  piri  pin, 
piri,  piri  pan. 


Ramona 

Todos 

Polic. 

Todos 

Polic. 

Ramona 

Polic. 


Ald3S 

Aldos 

Todos 


Polio. 


Todos 


Ald*s 

Ald0s 

Todos 

Polic. 


Todos 


ALDas 

Aldos 

Todos 


Debajo  de  tu  ventana 
mozas  3'  mozos  estamos; 
por  que  te  casas  mañana 
la  despedida  te  damos. 

Que  á  la  señorita 
le  llegó  la  hora, 
y  mañana  mismo 
será  una  señora. 

Dichosa  la  novia. 

Dichoso  el  galán. 

Piri,  piri,  pin, 
piri,  piri,  pan. 

Adiós,  linda  compañera. 
jDichosa  la  que  se  casa. .  . 
porque  una  mujer  soltera 
ya  tú  sabes...  cuanto  pasa! 

Con  el  casamiento 
•cambian  las  personas, 
y  las  señoritas 
se  hacen  señorón as 
Esos  son  efectos .  . . 

De  la  bendición. 

Piri,  piri,  pin 
piri,  piri,  pon. 

(Los  artistas  pueden  cantar  todas  las  coplas  que 
quieran.) 
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ESCENA  III 

I)  i  c  li  ó  *  y  15  R  A  U  I,  I  O. 

Hablado 

Braulio  (Entrando.}. 

Muy  bien,  muchachos,  muy  bien;, 
me  gusta  la  sereuata. 

(A  Poli  carpo). 

Aquí  tienes  otra  pluma 

para  escribir  el  prongrama. 

(A  los  Aldeanos.) 

Esta  tarde  iremos  todos 
á  encontrar  á  la  muchacha 
por  el  camino  real, 
que  ya  fueron  á  buscarla 
los  arrieros,  con  las  muías 
ricamente  enjaezadas. 

Irán  los  mozos,  las  mozas, 
los  Alguaciles,  la  banda, 
el  albéitar,  el  barbero, 
el  cura  y  la  boticaria, 
pues  quiero  que  la  reciban 
como  á  la  reina  de  España. 

Porque  aquí  no  la  hay  más  linda,, 
ni  la  hay  más  bien  educada, 
y  se  casa  con  un  mozo 
de  copetuda  prosapia, 
hijo  de  un  antiguo  amigo 
y  compañero  de  armas, 
don  Trifón  de  Siete-Villas 
c Y  son  todas  de  él? 


Polic. 


Al,Da  Ia 

Braulio 

POLIC. 

Braulio 

Polic. 

Braulio 

Polic. 

Braulio 


Polic. 

Braulio 


Polic. 

Todos 


¡Que  ganga! 

Animal,  ese  es  su  nombre. 

Pues  vaya  un  nombre,  caramba! 

El  animal  eres  tú .  .  . 

Entonces  ¿cómo  se  llama? 

Te  burlas  de  mí,  zopenco? 

Era.  que  me  equivocaba 
y.  .  .  ¿conoce  usté  á  su  yerno? 

Yo  no,  pero  por  las  cartas 
de  su  padre,  estoy  seguro- 
que  llegan  todos  mañana. 

Conque  .  .  á  escribir  Policarpo. 

(Policarpo  se  prepara  para  escribir  y  Braulio  1 
diei  ',) 

Pon  primero'.  Gran  prongrama 
A  los  vecinos  del  pueblo , 
yo,  Alcalde  de  Villa  gracia 
ordeno  y  mando:  que  iodos 
vengan  mañana  á  mi  casa, 
porque  se  casa  mi  hija 
como  la  Iglesia  lo  manda. 

Ordeno  á  los  Alguaciles 
que  vengan  Zoos  de  gala , 
y  al  sacristán  que  repique .  .  . 

(interrp.)  Usté  en  la  iglesia  no  manda. 

Te  quieres  callar  sio  bruto! 

allí  quien  manda  es  quien  paga! 

Pon  también:  Que  prendan  fuego 
en  la  torre  y  en  la  plaza. 

¡Que  prendan  fuego!... 

¡Jesús! 


Braulio 


POLIC. 

Braulio 


Polic. 

Todos 

Braulio 


v 


—  15  — 

No,  animal;  digo  fogatas... 

y  que  la  banda  del  pueblo 
comparezca  bien  formada 
á  tocar  la  marcha  real .  .  . 

(interrump.)  No  puede  ser  esa  marcha 
porque  esa  es  para  los  reyes 
y  el  día  del  corpus .  .  . 

Calla. 

¿No"es  la  hija  del  Alcalde 
la  reina  de  Villagracia? 

(A  los  Aldeanos.) 

Ahora,  se  van  ustedes, 
porque  la  hora  está  cercana, 
á  ver  si  del  campanario 
distinguen  á  la  muchacha, 
que  por  el  camino  real 
ha  de  llegar  sin  tardanza. 

Y  si  la  ven,  al  momento 
que  repiquen  las  campanas, 
y  nos  reunimos  todos 
para  salir  á  encontrarla. 

(A  Poli  carpo.) 

Y  tú,  dale  eso  á  Bartolo, 
pa  que  prengrone  el  prongrama. 

Eso  es,  repiques,  repiques 

¡Viva  el  Alcalde!  (Vun.se). 

Mil  gracias. 


ESCENA  IV 

BRAULIO  solo 

Estoy  ya  más  impaciente 
porque  llegue  la  muchacha  . 
como  si  yo  fuera  el  novio 
y  fuera  el  que  me  casara. 

Ella  que  es  tan  inocente 
tan  delicada  y  tan  casta, 
educada  entre  las  monjas, 
que  es  lo  mismo  que  entre  santas 
¿Si  sabrá  lo  que  es  casarse? 

¡Ca!.  .  .  no  puede  saber  nada, 
y. .  .  que  cara  va  á  poner 
cuando  sepa  que  se  casa! .  . . 

(Se  sienten  los  repiques.) 

¿Qué  escucho?  ¡Están  repicando! 

¡Cómo  alegran  las  campanas! 

Aquí  llegan  ya  los  mozos  „ 
y  mozas  de  Villagracia. 

ESCENA  V 

Dicho,  RAMONA,  PÜLICARPO,  ALDEANAS,  ALDEANOS, 
MÚSICOS  y  á  poco  BARTOLO,  JOSÉ  y  los  ARRIEROS 

Braulio  Ahora,  todos  á  formar 

mientras  llega  la  muchacha. 

(Va  arreglando  los  coros  según  dice.) 

Policarpo,  haz  tú  que  pasen 
los  m tísicos  de  la  banda. 

(Entran  los  músicos.) 

Eas  mozas  aquí,  á  este  lado;  la  izquierda.) 


Todos 

Ramona 

Polic. 

Braulio 


Polic. 

Todos 

Bartolo 


Braulio 

Bartolo 

Braulio 

Bartolo 

Braulio 
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los  mozos  aquí  (ú  ia  derecha)  y  la  banda 
al  centro,  (frente  á  la  puerta  del  foro) 

Mi  esposa  y  yo 
iremos  á  la  ventana 
para  mirar  cuando  llega; 
y  cuando  dé  dos  palmadas  (á  ios  músicos) 
la  marcha  real  al  momento. 

Muy  bien. 

(Braulio  y  Ramona  se  asoman  á  la  ventana.) 

Aun  110  se  ve  nada. 

Y  usté  ve  señor  Alcalde? 

Sí,  los  veo.  .  .  la  muchacha 
110  se  distingue  muy  bien 
por  lo  espeso  de  las  ramas, 

pero  ya  vienen  muy  cerca.  .  . 

(Va  diciendo  lo  que  ve.) 
ya  pasaron  la  cañada.  .  . 
ahora  vienen  por  la  huerta.  .  . 
ahora.  .  .  llegan  á  la  plaza.  .  . 
ahora  prepárense  todos 

y.  .  .  al  momento  con  la  marcha. 

(Se  siente  rílWo  y  los  músicos  empiezan  la  marcha). 

¡Viva  la  hija  del  Alcalde! 

¡Que  viva!  ¡Que  viva! 

(Entrando  muy  atolondrado.) 

Basta,  (Todos  callan.) 
que  110  está  mala  la  fiesta 
que  ahora  se  nos  prepara! 

¿Por  qué  has  mandado  callar? 

La  música  110  hace  falta. 

¿Por  qué? 

Porque  se  escapó. 

Y  quien  se  ha  escapado? 
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Polic. 

Bartolo 


José 

Todos 

José 


Braulio 

José 


Braulio 

José 

Ramona 

José 

Braulio 


ALDaS 


Habla. 

Que  le  cuenten  los  Arrieros 
porque  yo  no  sé  más  nada. 

(Todos  forman  coro  alrededor  de  José.) 

Llegué  temprano  al  convento 
y  entregué  al  punto  la  carta. 

Y  ? 

Y  me  dijeron  que  ayer 
se  ha  escapado  la  muchacha 
con  un  bribón  de  Estudiante 
que  ha  tiempo  la  cortejaba. 

Y  no  la  cogiste  tú? 

Yo...!  ¿Y  como  la  agarraba 
si  Juanita  escapó  ayer 

y  yo  llegué  esta  mañana? 

¿No  sabes  por  donde  ha  ido? 
No  lo  sé 

jHija  de  mi  alma! 

Lo  mismo  lloraban  hoy 
las  monjas  de  Santa  Clara. 
Maldito  sea  el  colegio 
y  el  mismo  que  lo  inventara. 

(Pausa.)  , 

Ahora  mismo  iremos  todos 
Aldeanos  y  Aldeanas, 
y  Soldados  y  Alguaciles, 
y  los  que  en  el  pueblo  se  hallan, 
á  buscar  por  todas  partes 
hasta  encontrar  la  muchacha. 
Le  regalo  una  escopeta 
al  que  esta  noche  la  traiga. 

¿Y  si  la  hallamos  nosotras? 
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Braulio 
P  OLI  C. 


Ivés  doy  el  dote. 

A  la  caza, 

que  si  avistamos  la  liebre, 
ni  por  los  aires  se  escapa! 

(Todos  siguen  á  Poliearpo) 


MUTACIÓN 


CUADRO  SEGUIDO 


La  escena  representa  Jas  cercanías  del  pueblo.  Al  fondo  campo 
montañoso.  Ala  izquierda  una  choza.  A  la  derecha  las  ruinas 
de  una  ermita,  en  la  pared  de  ésta  un  nicho  vacío,  donde  debió 
haber  estado  alguna  virgen.  Al  levantarse  el  telón  es  noche  os¬ 
cura  y  va  aclarando  poco  á  poco  hasta  el  final,  que  es  de  día. 

Nutran  en  escena  las  Aldeanas  con  faroles,  los  Aldeanos  con  palos 
y  los  A  guaciles  con  sus  varitas;  van  en  busca  de  la  hija  de 
Alcalde. 

ESCENA  I 

Coro  general.  Observando  todo  con  precaución 

Música 

f 

El  bruto  del  Alcalde 
mandó  á  su  hija 
á  estudiar  á  un  colegio 
de  señoritas. 

Pero  la  señorita 
tanto  aprendió 
que  con  un  estudiante 
se  las  guilló. 

Y  los  vamos  buscando 
por  todas  partes, 
como  los  cazadores 
á  los  chacales. 


Ald;is 


Alo0* 


Algos 


2  I 


Todos 

Aldos 

Ald3S 

Algcs 

Aldhs 

Todos 

BRAULIO, 

Braulio 


Para  ver  si  encontramos  - 
por  estos  sitios,  .. 
á  los  enamorados 
briscando  el  nido. 

Pero  es  en  valde 
que  siempre  en  estos  casos 
se  llega  tarde. 

Vaya  que  cosas  tienen 
los  estudiantes, 
que  se  roban  las  hijas 
de  los  Alcaldes. 

Cuando  menos  se  piensen 
—  no  se  descuiden  — 
van  al  pueblo  y  se  roban 
los  alguaciles. 

No,  no;  lo  que  se  llevan 
son  las  muchachas. 

¿Y  para  qué  las  quieren? 

Pues .  .  .  para  nada. 

Vamos  que  es  tarde. 

Ja!  ja!  Que  cosas  tienen 
los  estudiantes. 

lYanse  por  el  fondo.) 

ESCENA  II 

RAMONA,  POLICARPO  y  BARTOLO  ron  un  farol 

Hablado 

Bueno,  no  me  canses  más  Ramona.)' 
con  reproches  y  con  lágrimas, 
la  chicaba  de  aparecer 
antes  de  que  luzca  el  alba, 
pues  me  han  dicho  unos  arrieros 
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POLIC. 

Braulio 

Polic. 

Ramona 

Braulio 


Ramona 

Braulio 


Ramona 

Braulio 


Ramona 

Braulio 


que  vieron  esta  mañana 
á  un  estudiante  muy  listo, 
con  una  linda  muchacha. 

Pues  si  es  linda  ha  de  ser  ella. 

Eso  sí,  tiene  una  gracia. . . 

(á  Ramona.)  Como  la  tuya. 

(á  Policarpo.)  Que  te  oye! . .  . 

Pues  las  señas  son  exactas. 

Dicen  que  andan  tan  contentos 
como  si  nada  pasara. . . ! 

¡Jesús  que  poca  vergüenza! 

¿A  quien  saldrá  esa  muchacha? 

Dicen  que  desde  el  real 
bajaron  á  la  cañada, 
y  de  la  cañada  aquí 
caminando,  algo  se  tarda. 

Ya  la  gente  va  adelante 
y  verás  que  no  se  escapa.  ' 

No  es  lo  peor  que  se  escape 
pero . . . 

¿Que  pero,  ni  para? 

Yo  te  juro  como  Alcalde 
que  en  cuanto  coja  á  ese  sátrapa, 
le  voy  á  poner  el  lomo 
mas  blando  que  una  badana; 
y.  .  .  ya  tu  sabes  que  yo.  .  . 

Sí,  ya  lo  sé.  (Aparte)  (¡Por  desgracia!) 

Yo  le  prometí  á  Trifón 
que  con  su  hijo  la  casaba, 
y  aunque  hace  ya  doce  años 
que  no  nos  vemos,  sus  cartas 
recibo  todos  los  meses 
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Polic. 

Braulio 

Polic. 

Ramona 

Braulio 

Polic. 

Braulio 

Bartolo 


y  siempre  de  esto  me  habla; 
ya  mañana  cumple  el  plazo 
y  cumpliré  mi  palabra; 
para  eso  la  hice  estudiar. 

¿Para  que  ahora  se  escapara? 

No  ,  mujer,  para  que  fuera 
señorita  y  colegiala, 
y  uo  saliera  tan  bruta 
como  tú  y  como  éste.  (por  Policarpo) 

Gracias; 

mas,  usté. . .  señor  Alcalde. . . 

¿Que  es  lo  que  tú  dices? 

Nada. 

Que  es  usté  hombre  sabio 
y  entendió  y.  .  . 

(interrump.)  Santas  Pascuas.  .  . 
que  la  cosa  uo  es  pa  tanto. 

Aquí  todo  el  mundo  calla. 

(Pausa.) 

Oyeme  tú,  Policarpo, 

Ramona  esta  algo  cansada, 
quédate  un  poco  con  ella 
mientras  busco  á  la  muchacha 
que  ha  de  andar  por  estos  sitios. 
(Aparte.)  (¡Si  eso  es  lo  que  deseaba!) 

Esta  bien  señor  Alcalde, 
lo  haré  como  usté  lo  manda. 

Conque,  hasta  luego,  Ramona, 
y  cuidado  con  las  lágrimas. 
Alúmbrame  tú,  Bartolo. 

¿Y  los  dejo  á  obscuras? 
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Anda. 

Para  estar  aquí  sentados 
no  precisan  luminatias  (Vanse.) 

ESCENA  III 

RAMONA  y  PÜLICARPO 

Adiós,  pedazo  de  bárbaro; 
animal  sobre  dos  patas, 
que  no  mereces  tener 
una  mujer  tan  simpática, 
tan  frescachona  y  tan  bella, 
y  tan  alegre  y  tan .  . . 

(Interrumpo  Calla, 

que  si  llega  á  oirte  ahora 
vuelve  patrás  y  te  aplasta. 

¿Pero  no  comprendes  tú 
que  tu  donaire  y  tu  gracia, 
merece  un  hombre  más.  . .  hombre? 

Ro  que  es  en  eso  te  engañas, 
porque  lo  que  es  hombre ...  lo  es. 

Y  o  digo  un  hombre.  .  .  ¡Caramba! 
Así  como  yo,  Ramona, 
que  te  quiera  con  el  alma; 
y  que  te  abrace  y  te  bese, 
en  vez  de  darte  patadas.  (La  abraza,  ote. 

Pero.  .  .  ¿Que  haces  Policarpo? 
¿No  sabes  que  soy  casada? 

Calla  tonta,  tú  no  ves  . . 

¿K1  qué?  ¡Si  no  veo  nada! 

Mejor.  .  . 

¿Que? 
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Digo,  es  lo  mismo. 

El  que  no  ve  no  repara. 

Acércate  á  mí. 

No  quiero. 

Ramona,  no  seas  ingrata. 

Dame  un  abrazo. 

.  •  *  *  ,  A  '  '  t  • 

¿Uno  solo?  (Se  abrazan.) 
Bueno  hombre. .  .  ya  está.  .  .  ya  basta, 
que  nos  pueden  sorprender. 

Habla,  Ramona,  en  voz  baja, 

que  el  silencio  de  la  noche.  . . 

(Se  sienten  pasos  en  el  fondo.) 

Siento  pasos. 

¡Vaya!  ¡Vaya! 

Yo  me  voy. 

Espera  un  poco. 

Ja!  ja!  Hasta  luego.  (vase  riendo.) 
(Siguiéndola.)  Se  escapa.  .  .!  (Vase). 

ESCENA  IV 

TRIFÓN  v  PANCHA 

Juro  que  hallaré  á  Juanito 
antes  de  que  luzca  el  Alba; 
y  le  diré  si  á  sus  padres 
se  le  escriben  estaá  cartas! 

¡Cualquiera  manda  á  sus  hijos 
á  las  casas  de  enseñanza! 

Desde  que  son  estudiantes 
y  usan  la  trucha  y  la  capa* 
parece  que  los  bautizan 
con  alguna  agua  endiablada 
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Trifón 

Pancha 

Trifón 


Pancha 


y  no  respetan  los  truanes, 
ni  solteras,  ni  casadas. 

Pero  en  cuanto  dé  con  él. 
le  diré  con  quien  se  casa; 
sí  con  la  hija  del  Alcalde, 
que  es  una  honrada  muchacha- 
educada  en  un  convento 
entre  monjas,  entre  santas.  . .  I 
y.  . .  tiene  buena  fortuna, 
ó  con  esa  colegiala 
que  se  ha  escapado  con  él, 
sin  reparos  y.  .  -  sin  nada. 

¿A  la  hija  del  Alcalde, 
la  conoces  tú? 

No,  Pancha, 

Juanito  dice  que  adora 
á  una  preciosa  muchacha, 
de  modales  distinguidos 
y  que  tiene  algunas  blancas. 

Conque  muchachitas,  ¿he? 
Muchachitas  que  se  escapan 
con  el  primer  monigote 
que  les  dice  que  las  ama. 

Yo  también  me  fui  contigo. 

(Aparte).  (Así  eres  tan  buen  alhaja 
¿Que  has  murmurado,  Trifón? 

Que  no  digas  simplonadas, 
porque  la  hija  del  Alcalde 
le  conviene  más  y .  .  .  basta. 

Ya  tendrá  que  hacer  el  mozo 
lo  que  su  padre  le  manda. 

Vamos  á  ver  si  lo  hallamos 

(Aparte)  (Ojala  que  no  lo  hallara),  anse.- 
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ESCENA  V 

JUANITA  y  JUANITO' 

Música 

(Llega  corriendo  por  el  fondo.) 

Corre,  Juanito, 
baja  ligero, 
que  en  estos  sitios 
yo  tengo  miedo. 

(I)esde  una  peña  que  se  ve  al  fondo.)- 

Ya  voy,  Juanita, 
que  estoy  mirando 
algunas  luces 
por  los  barrancos. 

¡Jesús,  que  miedo 
me  dan  las  luces! 

No  son  los  diablos, 
no,  no  te  asustes. 

Corre,  Juanito, 
ven  á  mi  lado, 
que  en  estos  sitios 
estoy  temblando. 

(Entrando  en  escena.) 

Aquí  me  tienes 
luz  de  mis  ojos, 
tuya  es  mi  vida 
tuyo  soy.  .  .  todo. 

Aquí  me  tienes 
con  pasión  loca, 
tuya  es  mi  vida 
tuya  soy.  . .  toda. 
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Juanita 
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Juanito 

Juanita 

Juanito 
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Juanito 

Juanita 

Juanito 
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¿Toda  eres  raía? 

¡Tuya  es  mi  alma! 

Ven  á  mis  brazos 
Aun  no,.  .  mañana! 

¿Mañana  dices? 

Mañana  y.’.  .  calma.  .  . 

Tuya  es  mi  vida, 

Tuya  es  mi  alma. 

Mas,  siento  ruido, 
ven  al  momento 
busquemos  algo .  .  . 
donde  escondernos.  ,  Ven  la  choza  y  Jua¬ 
nita  entra  en  ella.) 

Yayo,  Juanito, 
hallé  una  choza, 
pero  la  quiero 

para.  .  .  mí  sola.  (Entra  y  cierra  la  puerta) 
Abre,  Juanita,  (Queriendo  abrir.] 
no  seas  ingrata, 
que  vienen  hombres 
y  nos  agarran. 

Abre,  bien  mío, 
que  estoy  temblando, 
pues  hace  un  frío 
de  tres  mil  diablos. 

Yo  no,  Juanito,  . 
yo  no  te  abro .  . . 

¿Por  qué? 

Tú  sabes. 

¿Qué  se? 

¡Pillastro! 

Abre,  Juanita, 
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Juanita 

solo  un  minuto.  .  . 

Yo  no  te  abro 

Juan  it  o 

por  que  hace  obscuro! 

Y.  .  .  ¿eso  qué  importa? 

Juanita 

Pues  ¡ya  lo  creo! 

JUANITO 

Te  quiero  mucho. 

J  UANITA 

Mucho  te  quiero. 

J  UANITO 

Dame  una  prueba. 

Juanita 

Ya  te  la  he  dado. 

J  UANITO 

Abre  que  llegan. 

Juanita 

Yo  no  te  abro. 

J  UANITO 

¿Donde  me  escondo? 

J  UANITA 

Sobre  esas  ruinas. 

J  UANITO 

Como  los  pájaros 

Juanita 

y.  .  .  lagartijas. 

Sube  que  llegan .  .  . 

J  UANITO  • 

¡Vaya  un  capricho! 

J  UANITO 

¡Mirando  el  fuego 

y  morir  de  frío! 

(Sube  y.  se  coloca  en  el  nicho  va< 

Hablado 

Hola,  está  el  nicho  vacío; 

la  ermita  está  abandonada, 
pues  yo  me  convierto  en  santo 
y.  .  .  esperemos  á  mañana. 

Mas  llega  gente,  si  fuera 
la  dueña  de  mi  morada.  . .!  (i»0r  el  nicho. i 
Pues  para  que  sea  un  santo, 
más  vale  que  sea  una  santa. 

(Queda  <lr  i >ie  en  el  nicho.) 
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ESCENA  VI 

Dichos,  RAMONA  y  POLICARPO. 


JPOLIC- 

(Entra  siguiendo  á  Ramona.) 

¿Te  has  convencido,  Ramona, 
de  que  antes  no  había  nada? 

Ramona 

¿Que  no  había?  ]Ya  lo  creo! 

Iba  el  perro  trás  la  caza 
y  si  no  es  que  se  descuida.  . . 
quien  sabe  si  se  le  escapa. 

Ja!  Ja!  Ja!  Como  corría...! 

Y.  .  .  con  que  olfato  buscaba.  .  .! 

POLIC. 

Pero  ahora.  . . ? 

Ramona 

Es  otra  cosa 
pues  ya  pasó  la  borrasca, 
y  estas  cosas  si  se  piensan . . ; 

¿me  comprendes . .  .  ? 

Polio. 

jPor  desgracia! 

Ramona 

¿Desgracia  dices?  Ja!  Ja! 

Ea  ocasión  la  pintan  calva. 

Polio. 

Pues  lo  que  es  otra  ocasión 
mejor  que  esta...  ni  pintada! 

JUANITO 

(Aparte  desde  su  escondite.) 

Caracoles  que  estos  dos 
hablan  las  cosas  bien  claras. 

Polio. 

Conque.  .  .  ¿me  das  otro  abrazo? 

Ramona 

¿Volvemos  á  las  andadas? 

Juanito 

(Aparte.)  Pues  no  es  la  primera  vez 

que  estos  dos...  vamos,  se  abrazan. 

Polio. 

Uno  solo.  .  . !  (La  abraza.) 

Ramona 

Si  no  quiero. 
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Braulio 


Ramona  no  seas  ingrata, 
tú  eres  la  mujer  más.  . . 

(Imitando  un  pájaro.)  Pisch! 

Has  oído  tú? 

No  es  nada. 

(Que  modo  de  respetar, 

tienen  estos,  á  una  santa!)  (por  él  mismo) 

Tu  eres  mi  vida  y  mi. . . 

Pisch! 

¿No  oyes? 

Pisch! 

No  es  nada. 

Algún  pájaro  en  el  nido. 

(Echándose  á  correr) 

Porque  se  le  va  la  pájara.  (Vase.) 

Es  en  vano,  aunque  me  quiere 
como  á  un  infeliz  me  engaña; 
voy  á  ver  por  donde  ha  ido 
y  si  la  cojo. . .  no  escapa.  (Vase.) 

Ja!  Ja!  Si  no  silbo  á  tiempo 

yo  no  se  lo  que  aquí  pasa.  (Sigue  en  el  nicho) 

ESCENA  Vil 


Dichos,  BRAULIO  y  á  poco  RAMONA 


Pues  no  se  encuentra  á  Juanita 
y  está  la  gente  cansada 
de  andar  por  esos  barrancos 

igual  que  si  fueran  cabras. 
(Observando.) 

Mas,  ¿donde  estará  Ramona? 


Ramona 

Braulio 

Ramona 

Juanito 


Braulio 
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Juanito 

B  r  aima  o 


Juanito 

Braulio 


(Saliendo.)  Aquí  estoy.  ¿Y  la  muchacha? 
Ya  parecerá,  mujer. 

Ji,ji,  ji.  ¡Hija  de  mi  alma! 
i  Aparte.)  (¡Caracoles!  Estos  buscan, 
según  oigo,  á  una  muchacha.  .  . 

¿Si  buscarán  á  Juanita? 

Estaré  alerta  y  en  guardia.) 

No  llores,  Ramona;  ven 
que  ya  tú  estarás  causada 
de  estar  ^buscando  á  la  chica, 
siéntate  un  rato  y  descansa. 

¿Y  donde  me  siento? 

Aquí. 

¿En  donde? 

Sobre  mi  falda. 

(Aparte)  (Según  veo  esta  mujer 
es  de  todos  los  que  pasan.) 

Si  yo  conociera  al  chico 
que  se  llevó  á  la  muchacha 
le  buscaría  también .  .  . 

Mas  no  se  quien  es  y  andan 
los  estudiantes  ahora 
mas  abundantes  que  el  agua, 
haciendo  en  estos  caminos 
tan  estupendas  pilladas, 
que  temo  encontrar*  alguno 
y  que  se  ría  en  mis  barbas. 

(Aparte.»  (Buena  opinión  tiene  este  hombre 
de  los  estudiantes.) 

Calla . . . 

Se  me  ha  ocurrido  una  idea. 
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¿Qué  idea? 

En  esa  covacha 
podemos  pasar  la  noche 
hasta  que  aparezca  el  alba. 
(Aparte.)  ¡Jesús  María  y  José! 

Ya  nos  agarró  en  la  trampa. 

Y.  . .  ¿Como  evitaré  ahora 

que  encuentren  adentro  á  Juana? 

(Con  alegría). 

¡Ah,  que  idea!  Ahora  le  cuento 
que  su  mujer  lo  engañaba, 
y  en  vez  de  echarse  á  dormir 
pensará  en  tomar  venganza; 
y  se  va  á  buscar  al  otro 

y  yo  quedo  en  Santas  Pascuas. 
(Con  temor.) 

Y .  .  .  ¿si  llega  á  preguntarme 
quién  soy  y  quién  me  acompaña, 
qué  le  digo?  Invento  un  cuento 
más  grande  que  una  montaña.) 

'Baja  del  nidio  y  so  dirige  á  Braulio) 

¿  Quiere  decirme,  buen  hombre, 
que  horas  estarán  cercanas? 

Ahora  serán .  .  .  las  doce 
poco  más  ó  menos  .  . 

Gracias. 

(Haciendo  que  reconoce  á  Ramona > 

Pero.  .  .  ¡qué  veo! .  . .  ¿es  usted 
la  que  hace  un  rato  aquí  estaba? 

Si  señor,  yo  soy  .  .  la  misma. 
Usté  estaba  acompañada 
por  un  Policarpo.  .  - 
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Es  cierto. 

Yo  hice  que  él  la  acompañara 
mientras  yo  daba  una  vuelta. 

i  Con  intención  picaresca). 

Pues  no  hizo  mala  compaña, 
ni  se  aburrieron  tampoco; 
que  entre  palabra  y  palabra, 
y  un .  .  .  abrazo  y .  .9  otro  abrazo  .  . 
y  entre  beso ...  y .  .  .  beso 
(Asustada)  habla! 

¿Conque  los  dos  se.  . .  abrazaron? 
¿Conque  los  dos  se.  .  besaban? 

No  lo  creas. 

Son  las  cosas 

que  á  cada  momento  pasan 
y  supongo  que... 

Ahora  mismo 

voy  á  buscar  á  ese  sátrapa 
y  donde  quiera  que  lo  halle 
lo  divido  en  dos  tajadas. 

(A  Ramona) 

Y  á  tí,  infame,  ya  verás 
donde  llega  mi  venganza! 

(Vase  furioso). 

t  *  *  ‘  - 

ESCENA  VIII 

JUANITO  y  RAMONA 

(Aparte)  (Yo  conseguí  mis  deseos). 
Infame,  ¿que  es  lo  que  hablas? 

¿Me  has  visto  acaso  faltar 
á  mis  deberes?  ¡Canalla! 
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Eso  lo  sabrá  usted  bien 
porque  lo  que  es  yo.  .  . 

(Aparte)  ¡y  es  guapa.! 

Si  usted  me  quisiera  oir 
Aunque  fueran  dos  palabras 
le  diría.  . . 

¿Qué? 

*  Es  muy  bella. 

Vaya  un  mocoso  (Se  retira  sin  salir  de  laescena) 
Mil  gracias 

(Sube  á  su  nicho  sin  que  Ramona  lo  vea) 

(Me  volveré  á  mi  escondite. 

Hizo  bien  mi  buena  Juana 
en  no  permitirme  entrar... 
porque  si  entro,  nos  cazan.) 

Ahora  se  ha  ido  mi  esposo 
con  el  corazón  hecho  ascuas, 

V  si  encuentra  á  Policarpo 

lo  divide  en  dos  tajadas 

i  Se  arrodilla  ante  el  nicho  donde  est  á  Juanito.) 

A  tú  virgen  del  Amparo, 
encomiendo  yo  mi  alma, 
calma  el  furor  de  mi  esposo 
pues  yo  no  he  faltado  en  nada. 

(Aparte  desde  el  nicho.) 

(Que  se  lo  cuente  á  su  abuela 

y  la  creerá  sin  falta.) 

Salvadnos,  virgen  purísima, 
virgen  buena,  virgen  santa! 

.Con  voz  fingida) 

Calma  tu  temor,  mujer, 
que  tu  esposo  es  un  Juan  Lanas. 
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(Levantándose  asustada.) 

¡Que  escucho!  ¿Será  verdad? 

¿Es  la  virgen  quien  me  habla? 
¡Ay,  Jesús!  yo  me  desmayo, 

(Corre  llamando.) 

¡Braulio!  ¡Policarpo!  (Vase.) 

Escapa. 

ESCEKA  IX 

JUANITO  y  JUANITA 

Música 

(A  Juanita  que  está  en  la  choza) 

Sal  que  aquí  cerca 
anda  una  moza 
que  quiere  entrarse 

dentro  la  choza. 

(Desde  adentro) 

Déjala  que  entre 
por  donde  quiera.  # 

Si  tú  no  sales 
me  voy  con  ella. 

(Saliendo) 

Aquí  me  tienes 
mi  dulce  dueño. 

Oye  un  instante 
cuánto  te  quiero: 

Desde  aquel  día 
que  en  el  convento 
pura  y  hermosa 
te  conocí, 
en  todas  partes 
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Juanita 


yo  te  contemplo, 
niña  hechicera, 
yo  pienso  en  tí 
Si  el  ave  amante 
sus  dulces  trinos 
entre  las  flores 
deja  correr, 
en  sus  acentos 
tiernos,  divinos, 
oigo  tu  nombre, 
bella  mujer. 

Y  si  de  un  lago 
voy  á  la  orilla, 
entre  sus  aguas 
veo  flotar, 
esa  mirada 
que  tanto  brilla, 
que  me  consuela, 
que  me  hace  amar. 

Desde  las  celdas 
de  aquel  convento 
solo  pensaba, 
Juanito,  en  tí. 

Tu  dulce  imagen 
¡ay!  ni  un  momento 
pude  apartarla, 
mi  amor  de  aquí.  . 

Si  voy  al  campo 
y  en  los  rosales 
encuentro  flores 
de  grato  olor, 
ellas  mitigan 


JUANITO 

Juanita 
Juan ito 
J  uan i TA 
Los  DOS 


J  uan i to 


J  UAN I TA 
Juan ito 


Trifón 


Pancha 

Tripón 
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mis  tristes  males, 
pues  me  recuerdan 
tu  dulce  amor. 

Tú  eres  mi  dicha. 

Tú  eres  mi  encanto. 

Tú  eres  mi  dueño. 

Tú  eres  mi  flor. 

Tú  eres  quien  causas 
mi  risa  ó  llanto, 
tú  eres,  bien  mió, 
mi  único  amor. 

Hablado 

Mas  siento  pasos  muy  cerca, 
vámonos  de  aquí  y  mañana 
iremos  casa  tus  padres 
á  que  nos  echen ...  el  agua. 

¿Nos  vamos  á  bautizar? 

No  es  bautizo  que  es.  .  .  casaca  (Vanse) 

ESCENA  X 

TRIPÓN,  PANCHA  y  apoco  BRAULIO 

Buena  noche  hemos  pasado 
entre  estos  barrancos,  Pancha; 
yo  creo  que  en  el  colegio 
no  dieron  señas  exactas. 

¡Quien  sabe;  estos  estudiantes 
son  tan  pillos .  .  . ! 

Ya  mañana 
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Pancha 

Tripón 


Pancha 

Tripón 


Braulio 


Tripón 

Braulio 


Tripón 
Braulio 
Tr i fón 
Braulio 

Tr i fón 

Braulio 

Pancha 


es  el  día  de  la  boda, 
y  ya  estará  la  muchacha 
para  recibir  al  novio 
alegre  y  entusiasmada. 

¡Y  qué  le  vamos  hacer 
si  Juanito  no  se  casa! 

Pues  se  tendrá  que  casar 
que  primero  es  mi  palabra 
y  soy  su  padre...  ¿lo  entiendes? 

Si  hombre,  lo  sé  y.  .  .  ya  basta. 

(Llega  el  alcalde  por  el  fondo.) 

Mas,  que  veo!  ¿Aquí  el  Alcalde? 

Si  sabrá  lo  que  nos  pasa 
con  el  pillo  de  mi  hijo .  .  . ! 

Vamos  á  encontrarle,  Pancha. 

(Abrazando  á  Tritón.) 

Mi  querido  Don  Tritón! 

¿Usted  tan  de  madrugada 
andando  por  estos  sitios? 

(Aparte.)  (Este  hombre  no  sabe  nada.) 

(A  Braulio.  Iba  para  el  pueblo  ahora. 
(Aparte.)  (Este  no  sabe  palabra. 

¿Y  cómo  le  digo  yo 

que  se  escapó  la  muchacha?) 

Pero.  .  .  ¿qué  le  pasa  á  usted? 

¿A  mí? 

Sí. 

Pues.  . .  á  mí. .  .  nada. 
¿Parece  que  está  usted  triste? 

Son  los  nervios. 

¡Cosa  mala! 

¡Ya  lo  creo!  Con  los  nervios 
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Tripón 

Braulio 


Tripón 


Braulio 
T  r i PÓN 
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Braulio 
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Braulio 

Tripón 

Braulio 

Pancha 

Trifón 

BRAULIO 

Trifón 

Braulio 


Anda  uno  trastornada...! 

Y.  .  .  su  mujer? 

Tras  la  chica.  .  . 

digo .  .  . 

Sí,"  con  la  muchacha, 
preparando  los  trebejos 
para  el  día  de  mañana. 

Pues.  .  .  eso  es.  .  .  preparando.  .  . 

¿Y  la  chica? 

¿La  muchacha? 

Estará  hecha  una  mujer, 
y  sobre  todo  ilustrada. 

Lustrada.  .  .  pues  .  .  ¡ya  lo  creo! 

¡Así  gasta  de  pomada! 

No,  hombre,  no  digo  eso, 
pregunto  si  está  educada. 

¿Educada?  ¡Ya  lo  creo! 

¿Y  linda? 

¡Como  una  Vaca! 

(Aparte)  (¡Jesús  que  alcalde  tan  bruto!) 
Y  vino  también 

Sí.  .  .  ahí  anda. 

Vamos  á  verla. 

(Aparte)  (¡Ay,  Dios  mío!) 

Ha  ido  por  la...  cañada 
que  es  el  camino  más  cerca 
para  llegar  pronto  á  casa. 

¿Y  su  hijo? 

¿Mi  hijo?  Pues.  .  .  creo.  .  . 
(Aparte)  (Yo  no  sé  lo  que  me  pasa) 

(A  Pancha)  (Contéstale  tú,  mujer, 


Tripón 


Pancha 


Trifon 
Brauli  o 

Tripón 

Braulio 


ALGes 

Poli  c. 
Algcs 
^Braulio 


que  la  lengua  se  me  traba.) 

No  ha  de  tardar  en  venir; 
salimos  juntos  de  casa, 
pero .  .  .  equivocó  el  camino 
y  no  sabemos  donde  anda. 

Eso.  .  .  equivocó  el  camino. 

(Aparte)  (¡Que  talento  tiene  Pancha!) 

Pues  vamos  á  recorrer 
esas  huertas  más  cercanas 
para  ver  si  lo  encontramos. 

Oigo  cerca  ruido  de  armas  (*,.  sienten  ruí<i< 

(Viendo  que  los  Alguaciles  traen  á  Poliearpo) 

Es  mi  gente  que  ha  encontrado 
á  un  gran  pillo  que  buscaba, 
que  es  á  lo  que  hemos  venido 
á  una  hora  tan  avanzada. 

(Aparte)  (Así  no  sospechará 
que  se  escapó  la  muchacha.) 

ESCENA  XI 


iehos. 


POLI  CARPO  y  los  ALÍH'ACILKS 


Música 

Aquí  está,  señor  Alcalde 
el  infame  embaucador, 
que  huía  como  un  cobarde 
No  señor. 

Si  señor. 

Llevadlo  preso,  al  instante, 
que  es  un  pillo  y  un  bribón; 
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Polic. 

Algcs 

Polic. 


Tripón 
Pancha 
Braui  io 


Algcs 

Polic. 


Tr i  fon 
Pancha 
Braulio 


AlGcs 
Popí  c. 


Tripón 


Braulio 


lo  que  ha  hecho  ese  tunan  te¬ 
ño  merece  ni  perdón. 

Si  señor. 

No  señor. 

Yo  he  venido  como  todos 
los  que  trajo  con  usted, 
para  buscar  á  Juanita 
que  se  le  ha  escapado  ayer. 
¿Qué  es  lo  que  oigo? 
¿Será  cierto? 

A  la  cárcel 
al  momento. 

Eso  es. 

Que  cuidase  de  su  esposa 
me  suplicó  luego  usted, 
y  yo  cumpliendo  su  orden 
con  su  esposa  me  quedé. 

¿Qué  es  lo  que  oigo? 
¿Será  cierto? 

A  la  cárcel 
al  momento. 

Eso  es. 

Yo  no  le  dije  palabra 
que  la  pudiera  ofender; 
pregúnteselo  usted  á  ella 
que  así  lo  dirá  también. 
Cuando  insiste 
es  porque  es  cierto. 

A  la  cárcel 
al  momento. 

Eso  es. 

(Entran  á  Polic  arpo  on  la  chuza)’ 


ApGes 
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Braulio 

Tripón 

Pancha 

Braulio 


Ald3  i.a 
Braulio 
Ramona 


ESCENA  XII 

Dichos  y  á  poco  RAMONA 

Hablado 

Conque  se  escapó  su  hija 
y  ahora  me  lo  ocultaba, 
para  que  mi  hijo  luego 
con  su  hija  se  casara? 

Yo.  .  .  no  se  lo  dije  á  usted, 
porque.,  á  la  verdad ...  peusaba.  . 
Engañarnos.  . .  ¡Ya  lo  veo! 

¿Oue  te  parece  esto  Pancha? 
(Aparte) 

(One  hay  un  refrán  muy  cierto: 

«Amor  con  amor  se  paga.») 

(A  Tritón) 

Creo,  Trifón,  que  el  Alcalde 
no  tiene  culpa  de  nada. 

(Al  oirá  Pancha  se  envalentona) 

La  culpa  la  tiene  usted 
que  se  empeñó  en  que  mandara 
mi  hija  á  aquel  colegio 
para  hacerla.  .  .  colegiala 
Y  si  eso  no  hubiera  sido 
ella  estuviera  en  mi  casa 
y  no  le  hubiera  pasado .  .  . 

¿Qué  pisó.  .? 

Aún  no  se  nada 

(Entrando  dice  á  Tritón) 

Usté  lia  tenido  la  culpa 
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Braulio 

Tripón 

Braulio 

Bartolo 

Juanito 


de  todo  lo  que  nos  pasa. 

Y  ¿por  qué  somos  nosotros 
y  no  ustedes?  ¡Ay!  que  gracia! 

Por  ustedes  fue  al  colegio. 

¡Pobre  hija  de  mi  alma! 

Callarse  todos,  que  yo 
voy  arreglar  esta  danza. 

Usted  Don  Trifón,  perdone 
y  de  lo  dicho  no  hay  nada; 
que  no  faltará  en  el  pueblo 
con  quien  casar  la  muchacha, 
(Despidiéndose.) 

Queden  ustedes  con  Dios. 

(Ve  que  varios  mozos  traen  á  su  1 1 i.( * ■ ,  con  las  mano 
atadas.) 

Mas,  ¡que  veo!  ¡Virgen  San  ta! 

Traen  hacia  aquí  á  mi  hijo 
con  las  dos  manos  atadas. 

El  estudiante  del  cuento, 
vamos  á  ver  lo  que  pasa. 

» 

ESCENA  ÚLTIMA 

Todo  el  personal  y  los  coros. 

Aquí  está,  señor  Alcalde, 
el  que  robó  á  la  muchacha, 
y  como  quiso  escaparse 
y  peleó  por  llevársela, 

le  hemos  atado  las  manos. 

(Con  rabia,  sin  haber  visto  á  sus  padres.) 
¡Suéltame  ya,  papanatas! 

¡Ni  que  fuera  un  gran  delito 
el  robar  una  muchacha! 
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Soltadlo,  sí,  que  yo  quiero 

zurrarle  bien  la  badana. 

(Viendo  á  sus  padres.) 

¡Mis  padres! 

(Abrazándolo.)  ¡Mi  hijo  querido! 

(Cae  de  rodillas  ante  su  madre.) 

¡Perdón! 

¡Hija  de  mi  alma! 

¿Qué  dice  usted,  Don  Trifón? 

¿Don  Braulio,  qué  es  lo  que  pasa? 

¿Con  que  era  el  raptor  su  hijo? 

¿Con  que  su  hija  era  la  dama? 

¿De  manera  que  estos  pillos.  .  .?' 

Se  conocían  y  amaban. 

Pues  no  queda  más  remedio .  .  . 

Que  unirlos  y. .  .  Santas  Pascuas. 

Sí,  esos  eran  mis  deseos!  • 

Sí,  esas  mis  esperanzas! 

(A  Juanito  y  Juanita.) 

Muchachos,  que  sean  felices! 

¡Viva  el  Alcalde! 

¡Viva! 

Gracias. 

Y  á  este  hombre,  señor  Alcalde?  (por  P< 

carpo) . 

¡Ah,  pillo!  Te  me  escapabas. 

A  la  cárcel,  al  momento. 

/Interrump.  con  imperio.) 

No  señor,  para  su  casa. 

(Hay  que  desandar  el  cuento 
por  ser  mi  suegra  la  dama.) 

Ese  hombre  no  tiene  culpa 
y  no  le  ha  ofendido  en  nada. 
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¡Que  se  explique!  ¡Que  se  explique!. 

Al  momento.  Oid  con  calma. 

Cuando  estaba  usted  hablando 
con  su  mujer,  que  cansada 
de  estar  buscando  á  Juanita 
no  se  mantenía  parada, 
quiso  usted  pasar  la  noche 
en  esa  choza  arruinada, 
y  como  escondida  en  ella 
mi  buena  Juanita  estaba, 
yo  que  le  oí  de  ese  nicho 
convertido  en  virgen  santa, 
temí  que  nos  descubrieran 
y  forjé  al  punto  la  trama 
de  decir  á  usted,  sin  miedo, 
que  su  mujer  lo  engañaba 
para  que  lleno  de  celos 
á  Policarpo  buscara 
y  poder  escapar  yo. 

Eso  es  todo  lo  que  pasa. 

¿No  es  esto  cierto,  señora? 

Cuando  usted  lo  dice.  .  . 

Basta. 

¿Y  qué  testigos  habían? 

Una  virgen  que  ahí  estaba. 

¿Una  virgen? 

Yo  la  he  visto. 

¡Milagro!  (Caen  todos  de  rodillas,  mientras  Jua¬ 
nito  de  un  salto  se  coloca  en  el  nicho.) 

Sí,  sí,  miradla! 

Ja,  ja>  ja!  (Se  levantan) 

Estos  pillos 

lás  arman  y  las  desarman. 
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JUANITO 


Con  que  á  descansar  muchachos 
para  alegrarnos  mañana, 
y  tú  bribón,  pide  al  público 
disculpa  y...  una  palmada. 


Al  público 


Dos  palmadas  tan  solo 
pido,  señores, 
son  para  los  artistas 
y  los  autores. 

Si  no  os  agrada, 
dadnos  la  de  nosotros 
y  á  ellos...  nada. 


FIN 


Obras  del  mismo  autor 


K1  Ratero  zarzuela  en  un  acto  y  tres  cuadros. 

La  Mariposa  zarzuela  en  un  acto  y  tres  cuadros. 

La  Mesonera  zarzuela  en  un  acto  y  en  verso. 

La  Ultima  Copa  zarzuela  en  un  acto  y  tres 
* 

cuadros. 

Hija  adoptiva  comedia  dramática  en  prosa. 

Amor  libre _ zarzuela  en  un  acto  y  tres  cuadros. 

La  Sombra  (leí  Tinorio,  disparate  cómico-lírico 
en  un  acto  y  tres  cuadro^. 

El  Centinela,  zarzuela  en  un  acto  y  tres  cuadros. 
Carola,  zarzuela  en  un  acto  y  en  verso. 

Estlier,  comedia  dramática  en  prosa. 

El  Doctor  Pif...  Paf,  zarzuela  en  un  acto  y  tres 
cuadros. 


